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Епіграф до доповіді
Цитата з журналу «ХОРС», 1946 рік, с. 98

Засновник і редактор: Ігор Костецький
https://diasporiana.org.ua/periodika/19021-hors-1946-ch-1/
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Традиції української науки в Берліні
у міжвоєнний період

Український науковий інститут в Берліні (далі – УНІ)

• Дата заснування 1926 рік
• Дата закриття 1945 рік
• 4 кафедри, бібліотека, видання
• При Інституті діяло Українське наукове товариство
• http://resource.history.org.ua/cgi-

bin/eiu/history.exe?&I21DBN=EIU&P21DBN=EIU&S21STN=1&S21REF=10&S21FM
T=eiu_all&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=TRN=&S21C
OLORTERMS=0&S21STR=Ukrainskyj_Berlini
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http://resource.history.org.ua/cgi-bin/eiu/history.exe?&I21DBN=EIU&P21DBN=EIU&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=eiu_all&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=TRN=&S21COLORTERMS=0&S21STR=Ukrainskyj_Berlini


Члени Кураторії Українського наукового інституту: 
(перший ряд зліва) В. Коростовець, О. Скоропис-Йолтуховський, ген. Ґренер, проф. 
М. Фасмер, проф. Д. Дорошенко, проф. Келлер; (другий ряд зліва) В. Залозецький, 

В. Липинський, І. Мірчук 
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Директори
Українського Наукового Інституту в Берліні

(1926-1945) 

Дмитро Дорошенко Іван Мірчук
(1926-1931)                                  (1931-1945) 



Структура 
Українського Наукового Інституту в Берліні

(1926-1945)

• 1) кафедра історії України – очолив Дмитро
Дорошенко; 

• 2) кафедра історії української державності –
очолив В’ячеслав Липинський;

• 3) кафедра духовної культури – очолив Іван
Мірчук;

• 4) кафедра історії матеріальної культури і 
мистецтва – очолив Володимир Залозецький. 



Наукова діяльність УНІ
Джерело: С. Наріжний «Українська еміґрація», Прага 1942

• дослідження і публікації
• лекції в Інституті і у Берлінському 

університеті, виступи на міжнародних 
конференціях

• монографії, каталоги
• створення Бібліотеки
• робота над двомовними словниками, 

підручник української мови
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Друковані видання УНІ в Берліні

• Mitteilungen des Ukrainischen
Wissenschaftlichen Institutes in Berlin (1927,
1928) – «Вісті УНІ в Берліні»;

• Abhandlungen des Ukrainischen
Wissenschaftlichen Institutes in Berlin (1927,
1929, 1931) – «Записки УНІ в Берліні»;

• "Ukrainische Kulturberichte” («Український
культурний бюлетень»);

• „Beitrage zur Ukrainekunde” («Нариси з
українознавства»).



Друковані видання УНІ в Берліні

• Статті в славістичних журналах: «Jahrbücher
für Kultur und Geschichte der Slaven” (Breslau),
„Zeitschrift für slavische Philologie” (Leipzig),
„Zeitschrift für osteuropäische Geschichte”,
„Bizantynische Zeitschrift”, „Zeitschrift für
Soziologie und Völkerkunde”;

• Підготовлені статті з українознавства для
німецьких енциклопедичних видань: Meyers-
Lexikon, Brockhaus-Lexikon, Lexikon für Kirche
und Theologie, Lexikon für Kunstgewerbe,
Ullsteins Lexikon etc.



Ukrainische Kulturberichte, Berlin, 1937, № 33, 34
Вісті УНІ в Берліні : Берлін, 1 жовтня 1937 р., № 5 (33) // 
Електронна бібліотека: diasporiana.org.ua



Друковані видання УНІ в Берліні

• Katalog der Ucrainica in der Abteilung
«Ukraine im Lichte der deutschen
Presse und Literatur» der Internationale
Pressausstellung 1928 in Köln (укладач
д-р. М. Гнатишак);

• Ілюстрований каталог з нарисом
розвитку української графіки (Берлін, 
1933) – (укладач проф. Д. Антонович).



Монографія Дмитра Дорошенка «Україна і Німеччина» (900 років 
німецько-українських відносин)
“Посібник з України» за редакцією Івана Мірчука, Leipzig 1941
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Лексикографічні праці УНІ в Берліні
Див. також: Лазаренко О. Традиції української лексикографії в Берліні 

(20-40-і роки ХХ ст. // Українська наука в європейському контексті. 
Німецько-українські наукові зв’язки. – Мюнхен, 2016. – С. 79-84.

• Ilnytzkyj-Zankowytsch J. Deutsches und
Ukrainisches Fliegerwörterbuch.– Berlin: Verlag
Bernard und Graefe, 1939. – 205 s.

• Українсько-німецький словник / Склали Зенон
Кузеля і Ярослав Рудницький при співпраці
Карла Г. Маєра. – Ляйпціг: Отто Гаррасовіц,
1943. – 1442 с.

• Nakonetschna H. Deutsch-ukrainisches
Taschenwörterbuch. – Leipzig, 1939 (2. Aufl.
Leipzig, 1941).



Deutsch-Ukrainisches und Ukrainisch-Deutsches 
Fliegerwörterbuch von J. Ilnytzkyj-Zankowytsch (Berlin, 

Verlag Bernard & Graefe, 1939), 205 s.



Ukrainisch-Deutsches Wörterbuch von Z. Kuzela und 
J. Rudnyćkyj (Leipzig, 1943, 2. Aufl. Wiesbaden, 1982,  3. 

Aufl. Wiesbaden, 1987), 1494 s.



Deutsch-ukrainisches Taschenwörterbuch von 
H. Nakonetschna (Leipzig, 1939 (5. Aufl. 1944), 176 s.



Навчальні матеріали УНІ:

- Rudnyćkyj J. Lehrbuch der ukrainischen Sprache (im Auftrage des 
Ukrainischen Wissenschaflichen Instituts in Berlin). – Lepzig: Otto 
Harrassowitz, 1940 (загалом було 4 перевидання) 
[Див.: Лазаренко О. «Підручник української
мови для німців» Ярослава-Богдана
Рудницького: мовні і культурні аспекти //
Українська мова у світі. Львів, 2016. –135-142]

- Nakonetschna H. «Kurze deutsche Grammatik
für Ukrainer», Leipzig, 1942.



Архіви

• Документи (німецькою мовою) про діяльність
УНІ в Берліні зберігаються в Берлінській
державній бібліотеці Прусської культурної
спадщини (Staatsbibliothek zu Berlin
Preußischer Kulturbesitz), Архіві федеральної
землі Берлін (Landesarchiv Berlin), Архіві
Гумбольдт-Університету (Universitätsarchiv der
Humboldt-Universität zu Berlin), а також
(українською мовою) в Центральному
державному архіві Вищих органів влади
(ЦДАВО) і Центральному історичному архіві
України (ЦДІА) в Києві.



Повоєнний період
Україністичні студії

• Західна Німеччина – Український 
Вільний Університет у Мюнхені

• Східна Німеччина – факультативне і 
спорадичне вивчення української мови і 
літератури в рамках університетських 
курсів Інститутів славістики
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Україністичні студії 
після об’єднання Німеччини

• 1996 рік: створення кафедри україністики у 
Ґрайфсвальдському університеті (земля 
Мекленбурґ-Передня Померанія)

• 2001-2020 роки: лекторати української мови 
у Берліні, Лейпцизі, Ґеттінгемі, Мюнстері, 
Вюрцбурзі, Ольденбурзі та інших містах.

[Детальніше: Гайдученко Л.В. Сучасна україністика в Німеччині // 
Компаративні дослідження слов’янських мов і літератур. 2013. Випуск 21. 
С. 14-22]
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Академічні установи
Лекторати української мови

у Берліні і Бранденбурзькій землі

21

• Гумбольдтський університет, Інститут славістики (2017):
https://agnes.hu-
berlin.de/lupo/rds;jsessionid=E9787B6CA9A1BF5BE25334C67B54CB8D.angua_root?state=verpubli
sh&status=init&vmfile=no&publishid=128663&moduleCall=webInfo&publishConfFile=webInfo&publis
hSubDir=veranstaltung

• Потсдамський університет, Інститут славістики (2019): 
https://www.uni-potsdam.de/fileadmin/projects/osteuropastudien-in-
brandenburg/Endversion_Ukrainisch___.pdf; https://www.uni-potsdam.de/de/osteuropastudien-in-
brandenburg/projekte/b-studieren-und-arbeiten-in-bewegung/linguistisches-schnupperstudium-
ukrainisch

• Європейський університет Віадріна, Мовний центр, факультет 
культурознаства (2017-2020):

https://www.kuwi.europa-uni.de/de/lehrstuhl/sw/Multicultural-
Communication/mitarbeiter/Lazarenko/index.html

https://agnes.hu-berlin.de/lupo/rds;jsessionid=E9787B6CA9A1BF5BE25334C67B54CB8D.angua_root?state=verpublish&status=init&vmfile=no&publishid=128663&moduleCall=webInfo&publishConfFile=webInfo&publishSubDir=veranstaltung
https://www.uni-potsdam.de/fileadmin/projects/osteuropastudien-in-brandenburg/Endversion_Ukrainisch___.pdf
https://www.uni-potsdam.de/de/osteuropastudien-in-brandenburg/projekte/b-studieren-und-arbeiten-in-bewegung/linguistisches-schnupperstudium-ukrainisch
https://www.kuwi.europa-uni.de/de/lehrstuhl/sw/Multicultural-Communication/mitarbeiter/Lazarenko/index.html


Українсько-німецький рік мов 2017-2018
https://www.slawistik.hu-

berlin.de/de/member/abergmann/ukrainisch-lernen

• Гумбольдтський університет у співпраці зі Львівським  
національним університетом імені Івана Франка провів:

1) Інтенсивний курс української мови: 4-6 жовтня 2017 року
2) Сертифікаційний екзамен з української мови як іноземної В1: 

9 жовтня 2017 року
3) Практичний семінар для викладачів української мови у 

німецьких університетах: 10 жовтня 2017 року

• [Див. також: Anka Bergmann, Aleksandr Kratochvil. Ukrainisch 
lernen in Deutschland: eine Einschätzung der 
Rahmenbedingungen, Möglichkeiten und Perspektiven // 
Теорія і практика викладання української мови як іноземної. 
2017. Випуск 13. С. 15–25]
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Лекторат української мови (2017-2019)
Мовний центр Європейського Університету Віадріна

Франкфурт-на-Одері
https://www.sz.europa-uni.de/de/index.html

https://www.sz.europa-uni.de/de/index.html


Лекторат української мови Віадріни
• практичне вивчення української мови А1-С1;
• показ кінофільмів, участь у  проектах «Native Speaker 

Lessons“;
• участь у Sprachcafé, читанні відомої книги різними 

мовами, ігри;
• святкування Дня української писемності, Дня 

вишиванки;
• організація вечорів української поезії й українських 

романсів;
• відвідування кафедри україністики Познанського 

університету імені Адама Міцкевича;
• Святкування закриття українсько-німецького року мов 

2017-2018.
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Екскурсія «Український Берлін» в рамках Лекторату української мови у Віадріні
23 червня 2018 року

Подібні екскурсії відбулися у 2019 і 2020 (онлайн) роках
Cвітлинa: Ірина Ткачівська

Das Lektorat Ukrainisch des  Sprachenzentrums der 
Europa-Universität Viadrina freut sich, Ihnen eine 

interessante Exkursion anbieten zu  können:

23. Juni 2018, 10 Uhr
TREFFPUNKT: S-Bahn Heidelberger Platz 

Kostenbeitrag: 5 Euro

A N M E L D U N G  B I S  Z U M  2 0 .  J U N I  U N T E R
L A Z A R E N K O @ E U R O P A - U N I . D E

 
 

 
In den 1920-er Jahren erlebte Berlin einen 
seiner Höhepunkte als offene Weltmetropole: 
Hier waren KünstlerInnen, PolitikerInnen, 
Intellektuelle und ArbeiterInnen zu Gast, die 
Exil suchten, die Berlin bereicherten. Darunter 
waren viele UkrainerInnen bzw. solche, die aus 
dem Territorium der heutigen Ukraine kamen, 
zum Beispiel: die Schauspielerin Anna Sten, 
die MalerInnen Issachar Ber Ryback und 
Alexandra Exter, der Regisseur Oleksandr 

Dovzhenko, der Politiker und Schriftsteller 
Volodymyr Vynnychenko und viele anderen. 
Auf unserer Exkursion erkunden wir Orte in 
Berlin, die diese Menschen besuchten und 
geschaffen haben. Wir sprechen über das 
politische, kulturelle, studentische Berlin der 
1920-er Jahre und UkrainerInnen darin sowie 
kommen ebenso an den Orten vorbei, die mit 
der jüngsten Geschichte der UkrainerInnen in 
Berlin zu tun haben. 

Die Exkursion wird von Oleksandra Bienert (M.A. Public History) geleitet 
(auf Deutsch). 



Кафедра історії України
Європейський університет Віадріна у Франкфурті-на-Одері

https://www.kuwi.europa-uni.de/de/lehrstuhl/kg/entangled-ukraine/lehrstuhlinhaber/index.html
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https://www.istpravda.com.ua/columns/2020/04/7/157299/
27

https://www.istpravda.com.ua/columns/2020/04/7/157299/


Prisma Ukraїna, 2015
Українська ініціатива Берлін-Бранденбурґ

Керівник – проф. Андрій Портнов
https://www.prisma-ukraina.de/home.html
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Німецько-українське академічне товариство
мережі The UKRAINE Network

Голова – проф. Ольга Гаращук
https://ukrainet.eu/
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Науково-дидактичний семінар 
"Українська мова як іноземна і рідна в Німеччині" 

https://ukrainet.eu/2017/10/17/berlin-scientific-didactic-workshop-ukrainian-as-a-foreign-and-heritage-language-in-
germany-17-18-november-2017/

(Німецько-українське академічне товариство і 
Міжнародна Українська Академічна Мережа The 

UKRAINE Networkспільно із Посольством України у 
ФРН) . 17 жовтня 2017 р.

https://ukrainet.eu/2017/10/17/berlin-scientific-didactic-workshop-ukrainian-as-a-foreign-and-heritage-language-in-germany-17-18-november-2017/


Лекторій 
«Наука з перших уст» 

у співпраці із Посольством України в Німеччині
https://ukrainet.eu/2020/07/15/oleh-turiy/
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Протягом 2016-2020 було організовано понад 20 лекцій з різних наукових 
галузей – історія, мова, археологія, математика, медицина, 

(мікро)біологія. 
Доповідачі – українські і німецькі науковці.

Співорганізатор – Посольство України в Німеччині
https://ukrainet.eu/tag/science-first-hand%d0%bd%d0%b0%d1%83%d0%ba%d0%b0-%d0%b7-

%d0%bf%d0%b5%d1%80%d1%88%d0%b8%d1%85-%d1%83c%d1%82/
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https://ukrainet.eu/tag/science-first-hand%d0%bd%d0%b0%d1%83%d0%ba%d0%b0-%d0%b7-%d0%bf%d0%b5%d1%80%d1%88%d0%b8%d1%85-%d1%83c%d1%82/


Інформаційний бюлетень 
Німецько-українського академічного товариства

https://ukrainet.eu/newsletter-archive/
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https://ukrainet.eu/newsletter-archive/


Німецька асоціація україністів
Голова – проф. Александр Вьолль

https://www.ukrainistik.de/
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https://www.ukrainistik.de/


Літня школа Viadrinicum
https://www.europa-

uni.de/de/struktur/unileitung/projekte/viadrinicum/index.html
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Неакадемічні установи
Товариство перекладачів TransLit

http://www.translit-
portal.de/?fbclid=IwAR0bAy2z08ugnop1p7XxYk4h3bDxQVKMXaaET_j4jt0EPtdeatP_LmA8Wew
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http://www.translit-portal.de/?fbclid=IwAR0bAy2z08ugnop1p7XxYk4h3bDxQVKMXaaET_j4jt0EPtdeatP_LmA8Wew


Ukraine verstehen – Зрозуміти Україну
Zentrum Liberale Moderne

https://ukraineverstehen.libmod.de/
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https://ukraineverstehen.libmod.de/


Ukraine Calling
http://ukrainecalling.eu/
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http://ukrainecalling.eu/


Kyjiwer Gespräche
https://www.kyiv-dialogue.org/de/news/newsreader/von-jetzt-an-

heissen-wir-kyjiwer-gespraeche.html
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https://www.kyiv-dialogue.org/de/news/newsreader/von-jetzt-an-heissen-wir-kyjiwer-gespraeche.html


MEET UP! Німецько-українські зустрічі
https://www.stiftung-evz.de/handlungsfelder/handeln-fuer-menschenrechte/meet-up.html
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Допоміжна література:
http://www.historians.in.ua/index.php/en/monografii/2259-shevchenko-t-naukovij-dovidnik-
ukrajinoznavstvo-v-naukovikh-tsentrakh-nimetskomovnogo-prostoru-nimechchina-avstriya-

shvejtsariya-2004-2015-rr-t-shevchenko-kijiv-naukovo-doslidnij-institut-ukrajinoznavstva-2016-307-s
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Susann Worschech
„Deutsch-ukrainische Kulturbeziehungen, 
Verwändungen nach dem Maidan“, 2020:

https://ifa-publikationen.de/Zeitschriften-und-Editionen/ifa-Edition-Kultur-und-
Aussenpolitik/Deutsch-ukrainische-Kulturbeziehungen.html
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https://ifa-publikationen.de/Zeitschriften-und-Editionen/ifa-Edition-Kultur-und-Aussenpolitik/Deutsch-ukrainische-Kulturbeziehungen.html


Helmut Wilhelm Schaller 
„Ukrainistik in Europa“, 2013

https://www.amazon.de/Ukrainistik-Europa-Historische-Entwicklung-
gegenw%C3%A4rtiger/dp/3631636555

43

https://www.amazon.de/Ukrainistik-Europa-Historische-Entwicklung-gegenw%C3%A4rtiger/dp/3631636555


Дякую за увагу!

Дім з Тризубом
Heidelberger Platz 1, 14197 Berlin

Світлина: Ірина Ткачівська


